
 
 

 

 

 
 

 کازرونی نگاریسیره بر تأملّی
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  چکیده

در  هیا  مفصلی   کتیا  یکیی ا    «آلهواللهعلیصلیمولود المصطفی»یا  «آلهواللهعلیصلیالمنتقی فی سیره المصطفی»
ه هشیتم  ا  سیره نگاران و محدلثان برجسیته سید   ق( 827د ) کا رونی مسعود بن نبو  است که محمد هسیر

هفیت و   هدر سید  هیا  التقیا ی و نیامعتبر   پس ا  رواج سییره هجر ، آن را به رشته تحریر درآورده است. او 
هشت، کوشیده است با استفاده ا  منابع اصلی و قدیمی، یک دوره کام  و مهذَّ  ا  تیاریخ و  نید ی پییامبر    

بیاوجود اهمییت    ق در شیرا  به پایان رسانده است. 228ل در سارا بنگارد. کا رونی این اثر را  آلهواللهعلیصلیاسلام
. شاید یکیی  تر بدان پرداخته شده استاما در متون متأخّر کم، کا رونی در  مان تألیف و تا چند قرن بعد هسیر

 در صیدد اسیت   مقالیه ایین  دانشمند آن باشد.   هعدم شناخت کافی نسبت به این اثر و نویسند، ا  دلای  آن
کیه بیه  بیان     و  جامعِ هسیر ور خاص آثار علمی و بهو، به معرفی اخاندان علمی  و کا رونیضمن معرفی 

ا   یهدف کا رونو  «یالمنتق»کتا    هایژ یوها  دیگر ترجمه شده است بپردا د. نگاشته و به  بانعربی 
ه  میان مللیف و بیه    ها  نزدیک بآن را بیان کند و برا  نخستین بار با بررسی علمی ا   ریق نسخه فیلأت

عنوان اصلی و عناوین دیگر کتا    هها  موجود دربارعصر، به ابهامها  هماستناد متن کتا  و سایر کتا 
 و نیز سال تألیف آن پاسخ دهد.

 .مظفر آل، هشتم قرن نثر، کا رونی، سیره، آلهواللهعلیصلیمحمد حضرت :هاکلید واژه
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 مقدمه .1 

وصاً با نگاه علمی،  نده کردن ایرانی خص -شناخت و احیا  آثار خطی  رانبها در تمدن اسلامی 
توانند نقش مهمی در تولید ییا توسیعه علمیی    ملی است. آثار خطی می -هایی ا  هویت دینی بخش

تر فرهنگ و تمدن اسلامی و ایرانی وابسیته بیه آن اسیت.    چنین تبیین هرچه کام داشته باشند. هم
ختگان بوده؛ شناسایی و تصحیح منابع ها  علمی ار نده که همواره مورد اهتمام فرهییکی ا  فعالیت

دستنویس برجا  مانده ا  دوران  ذشته است. این اقدام سبب حفظ و معرفی میراث مکتو  و احیا  
مند  ا  متیون علمییِ مَینحقّح و    ها  بعد  با بهرهشود تا نس نام و آثار مللفین و عالمان پیشین می

 شوند. قاب  فهم، ا  چشمه  لال اندیشه  ذشتگان سیرا 

یکی ا  متون ار شمند برجا  مانده ا  تاریخ « آلیه واللهعلیصلیالمنتقی فی سیره المصطفی»رساله خطی 
المنتقی فی السییر، المنتقیی فیی اوصیاف      ها  دیگر  چونمیانه اسلامی است. این کتا  که با نام

یز به ثبیت رسییده، در سیال    سیره النبی ن و النبی المصطفی، مولود مصطفی، مولد النبی، مولود النبی
ق(  827د هجر  قمر  در شیرا  توسط مولانا سعید الدین محمد بن مسعود کا رونی بلییانی )  822

نوشته شده است. و  ا  عالمان سده هشتم هجر  است که آثار علمی بسیار بیه او نسیبت   به عربی 
خویش اجا ه رواییت هیم داشیته     لیف آثار متعدد حدیثی، ا  دانشمندان رو  ارأداده شده و افزون بر ت

است. کا رونی فرد  شناخته شده و در فقه و حدیث سرآمد و مورد توجیه و رجیوع عالمیان  میان و     
( ا  امرا  آل مظفر بوده و ا  و  آثیار  ق 8۶2حتی حاکمان وقت ا  جمله امیر مبار  الدین محمد )د 

 صورت مخطوط برجا  مانده است.متعدد علمی به

هیا  پیشیین خصوصیاً در    در یک خاندان معروف کا رون دارد که هرچند در دورهریشه  کا رونی
ها سخن  فته تر درباره آنها  اخیر کماند اما در دورهقرون میانه اسلام در علم و عرفان شهره بوده

و یا تحقیق مستق  انجام شده است. شناخت این خاندان که به سبب نسبتشان به روستا  بَلییان در  
توانید ا  حییث آشینایی    جا مانده ا  ایشان میی هکا رون، به بلیانی مشهورند و نیز احیا  آثار با راف 
 تر با تاریخ فرهنگ و تمدن اسلام و ایران و نیز منطقه کا رون و بلیان مهم باشد. بیش

 یور خیاص بیه معرفیی     ضمن معرفی این خاندان علمی و آثارشان، بیه در صدد است  مقالهاین 
که به  بان عربی در قرن هشتم هجیر  رواج   ا  جامعش کا رونی برا  نگارش سیرهتلاش و کوش
منید   بهره  ه مین این رو  ار، علمی  هالمنتقی به جامع تا یقیناً شناساندن ک. دبپردا  ،یافته است

در اختیار  لهآواللهعلیصلیپیامبر هکه ا لاعات تا ه ا  ا  سیر-محققان ا  یک متن تاریخی ار شمند و کهن 
 .دکنمیفراهم  - ذاردخواننده می

چنیین شخصییت وییژه    همیت شناخت این خاندان و نقش عالمان و عارفان منسو  به آن، هیم ا
ی در حو ه سیره نگار ، حدیث و فقه و نیز تفکرات تعلیمی تربیتی او ا  ییک سیو و ا  سیو     کا رون
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و جزئییاتی ا    آلیه واللهعلیی صلیاریخ  ند ی پیامبر اکرمی در  مینه سیره و تالمنتقدیگر اهمیت مطالب کتا   
 کند. تر روشن میوقایع تاریخی صدر اسلام ضرورت پرداختن به موضوع را بیش

 

 زندگی کازرونی در فارسو زمانه  .2

که مصادف با حکومیت آخیرین فرمیانروا  آل     ستا  در فارس  ند ی کرده اکا رونی در دوره
-813ق(  و حکومیت سلسیله آل مظفیر )    827-821ن شاه شیخ ابواسیحاق ) الدییعنی جمال 1اینجو
 ق( بر آن اقلیم بوده است. 892

ق و  801ق( کرمیان را در سیال    829-817ملسس مظفریان یعنی امیر مبار الیدین محمید )    
ق در  8۶1ق تسخیر کرد و در نهایت به دست فر ندش شاه شیجاع در سیال    820فارس را در سال 

ر شد و اندکی بعد ا  دنیا رفت. هرچند دو شاعر ساکن در شیرا ِ آن  مان، یعنی حافظ در اصفهان، کو
به نقد آن دوره و شیخص امییر مبیار  )بیا      «موش و  ربه» هاشعار انتقاد  و عبید  اکانی در منظوم

ییک  رسد امیر مبار  الدین و جانشیینانش پیس ا    نظر میاما به ،اندعنوان محتسب و ریاکار( پرداخته
ها  تحت حاکمیت خود ا  جمله ها  عصر مغول، توانستند رونق و آبادانی را به سر میندوره ویرانی

ها، با ارها، دارالشفاها، مساجد، میدارس و دیگیر    ور  که هنو  آثار  ا   قناتیزد و شیرا  بیاورند به
، 181، 181، 129، 22 ،22: 1303 ، انید موجیود اسیت)جعفر   ها سیاخته ا  که آنالمنفعهبناها  عام

 افشییار،؛ 137 -132 ،121: 1 ،1302 ،یبییافق دییی؛ مف211، 219، 21۶، 77 -7۶ :1328 ؛ کاتییب،182
هیا   لحاظ مذهبی، آل اینجو و آل مظفر در شمار تسنن شافعی بیا  یرایش  ا   .(231، 82 :2 ،1320

 آیند.شیعی به حسا  می

بیه شیهرت جهیانی    در این دوره ه فارس که ها  علمی و عرفانی ایران و ا  خطا  جمله خاندان
خاندان کا رونی بلیانی یا به اختصار خاندان بَلیانی منسو  به قریه بَلیان ا  توابع کا روننید   ،اندرسیده

سلسیله   اند و ا  مشایخها  هفتم و هشتم هجر  در کا رون و شیرا   ند ی کردهکه عمدتاً در سده
 هدان در اص  ا  نواد ان و اححفاد ابوعلی دَقّاق، عارف بزرگ سید شوند. این خانشناخته می سهروردیه
ابوعلی حسن بین محمید دقّیاق نیشیابور  فقییه،       .(۶2و  ۶1: 1327باشند)جنید شیرا  ، چهارم می

مفسلر، ادیب، اصولی و ا  صوفیان و عارفان مشهور ایرانی در سده چهارم و اوائ  سده پنجم هجیر   
ابیوعلی   (.121: 139۶)میدنی،  «تاد شهید، امام عصر و لسان وقیت بیود  ملقبّ به صفاتی چون اس»و 

ها رود. واعظ و مفسلر قرآن بود. ا  بس در مناجاتشمار میدقّاق نیشابور  جامع شریعت و  ریقت به
ا  ابوعلی دقاق یک دختیر بیه نیام    . (22: 1378اند)مطهر ،  ر لقب داده ریسته، او را شیخ نوحهمی

                                                           
. آخرین پادشیاه  فرمان راندندتا سواح  خلیج فارس ایلخانان بر فارس و اصفهان  هکه در اواخر دور نتی ایرانسلطا  خاندان ها  آل اینجو . 1

و حامی علم و فرهنگ بود که حافظ شیرا   و عبید  اکیانی در اشیعار خیود او را سیتوده انید و ا       صاحب ذوق  فرد ابواسحاق این خاندان، شیخ 
 .(77 /1ج :1383الله، فض ند)نک: ادوره حکومت او به خوبی یاد کرده
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: 1370اعلا  خاندان بلیانی است به یاد یار ماند)فارسیی،    به نام اسماعی  که جدل فا مه و یک پسر 
 (.332و  330

؛ ق(۶22یی 2۶2)امام الدین )یا ضیاءالدین( مسعود بلیانی ها  این خاندان عبارتند ا برخی ا  چهره
سعد  که ق(، ا  عرفا  بزرگ عصر خود و ا  مصاحبان  ۶73اوحدالدین عبدالله بن مسعود بلیانی )د 

امیام الیدین    فر نید  الدین علیی،  ین؛ (1/101 :1311رفت) رکو  شیرا  ، به خانقاه او در شیرا  می

هفیتم و   قیرن  و عیارف  ، عیالم مسعود بلیانی بن علی محمد بن الدینامین؛ ق( ۶93مسعود بلیانی)د 

امیام الیدین   ؛ (138۶)نک: محمود بن عثمان،  اینجو آل و معاصر با خاندان بلیانی هشتم و ا  مشاهیر

)دوم(  ضییاءالدین مسیعود   محمد، فر ند امام الدین مسعود بلیانی، جانشین امین الدین محمید و پیدر  
ق ا  محیدثان   828 هعفیف الدین محمد،  ادها  کا رونی به نام دو فر ند .(9۶: 138۶است)شمس، 

در  که نسیم الدین محمدو دیگر   (11/21 :تاعفیفی )سخاو ، بی هقرن هشتم و صاحب کتا  سیر
   .(22تقی الدین فاسی ا  شا ردان اوست)سخاو ، همان: بود و فقه و علوم عربی فاض  

اءالدین مسعود بن الشییخ سیعدالدین محمید بلییانی     مولا سعیدالدین ابوسعد محمدبن الشیخ ضی
ق( ا  فقهیا و محیدثین معیروف شیافعی      827کا رونی مَکنیّ به ابوالمحمدین و مشهور به مولانا )د 

مذهب در قرن هشتم هجر  قمر  و ا  احفاد عارف شیهیر شییخ ابیوعلی دقّیاق اسیت. او صیاحب       
اسیت کیه    آلیه واللهعلیی صیلی قی فیی سییره المصیطفی   ها کتا  المنتتألیفات متعدد است که مشهورترین آن

 ها  تاریخی مختلف نوشته شده است. ها  بسیار  ا  آن به چند  بان و در دورهنسخه

کا رونی فرد  شناخته شده و در فقه و حدیث سرآمد و مورد توجه و رجوع عالمان  مان و حتیی  
ق( ا  امرا  آل مظفر بوده و ا  و  آثیار   8۶2 - 811حاکمان وقت ا  جمله امیر مبار  الدین محمد )

   1.(290 /3 :1371 ،متعدد علمی بر جا  مانده است)خواندمیر

الحیرام  اللهجا با پا  پییاده بیه حجیا  و  ییارت بییت     او در جوانی ا  کا رون به شیرا  آمد و ا  آن
فیت و سیپس بیه    مشرّف شد. مقدمات معارف  مان خود را نزد شیخ امین الدین محمد بلییانی فرا ر 

شهرها  بسیار سفر کرد و ضمن استفاده ا  محضر عالمان بزرگ آن  مان ا  جمله امام رکن الیدین  
منصور راستگو و امام ظهیرالدین اسماعی ، فر ندان شیخ صدرالدین ابوالمعالی مظفّر )درباره این سیه  

( ا  132و  137، 138هیا   یا تراجم کتا  بیه شیماره   191و  211، 197: 1327 ،نک: جنید شیرا  
 - 18۶) 2ایشان مجو  روایت دریافت کرد. پس ا  آن به  اد اه خود با  شت و در ربیاط شییخ کبییر   

انید کیه در محضیرش هیزاران نفیر ا        فته .(۶3: 1327 ،ق( به تدریس پرداخت)جنید شیرا   381
دالدین در شیدند. سیعی  صالحان و عابدان برا  استماع حدیث و خواندن صیحیح بخیار  حاضیر میی    

                                                           
 .«در بلدۀ فاخرۀ شیرا  به لوا م افاده و نشر علوم دینیه اشتغال داشت». عین عبارت خواند میر دربارۀ او چنین است: 1
فقه   در بسیار آثار دارا  و پرآوا ه واعظ و صوفی( ق 381 – 18۶. شیخ ابوعبدالله محملد بن خفیف بن اسکفشاد شیرا   معروف به شیخ کبیر )2

 .تصولف

http://wikifeqh.ir/%D9%81%D8%B1%D8%B2%D9%86%D8%AF
http://wikifeqh.ir/%D9%81%D8%B1%D8%B2%D9%86%D8%AF
http://wikifeqh.ir/%D9%82%D8%B1%D9%86
http://wikifeqh.ir/%D9%82%D8%B1%D9%86
http://wikifeqh.ir/%D8%AE%D8%A7%D9%86%D8%AF%D8%A7%D9%86_%D8%A8%D9%84%DB%8C%D8%A7%D9%86%DB%8C
http://wikifeqh.ir/%D8%AE%D8%A7%D9%86%D8%AF%D8%A7%D9%86_%D8%A8%D9%84%DB%8C%D8%A7%D9%86%DB%8C
http://wikifeqh.ir/%D8%A2%D9%84%E2%80%8C_%D8%A7%DB%8C%D9%86%D8%AC%D9%88
http://wikifeqh.ir/%D8%A2%D9%84%E2%80%8C_%D8%A7%DB%8C%D9%86%D8%AC%D9%88
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ق در ذشت و او را در صحن ربا ی کیه خیود آن را در بیا  شییخ الکبییر       827جماد  الآخر سال  
  .(۶0کرد، دفن کردند)همان: ها تدریس میساخته بود و سال

شر  حال نگاران آن  مان درباره شیخ سعید الدین محمد بن مسعود کا رونی و آثارش به نیکیی  

؛ ۶1-۶0: 1327 ،جنیید شییرا    ؛ 22 – 20: 1012عسیقلانی  نیک:   عنیوان نمونیه  ه)بی اندیاد کیرده 
 (.۶3، 1327 ،جنید شیرا  ؛ 113-112: 13۶0بن جنید، عیسی

اند. نام هیر دو محمید بیوده    هر دو ا  دانشمندان عصر خود بودهکه کا رونی دو پسر داشته است 
ابوالمحامد عفیف الدین محمید،  اند. پسر اول او است و به همین جهت کنیه او را ابوالمحمدین نامیده

)بیرا  شیناخت عفیفیی و     ترجمیه کیرده  « عفیفی هسیر» که سیره کا رونی را به فارسی و با عنوان
و پسر دوم او ابوعبدالله نسیم الدین محمد بلیانی است کیه  ( 211 :1011 ،او نک: ملک ثابت  هسیر

تیر  ؛ بیرا  ا یلاع بییش   1/113 :1370)سیو ی او نیز به کار علمی و تبلیغ دینی اشتغال داشته است
 .(323و322 :101۶؛ فاسی 3/1۶7 :1023؛ مقریز  22و21 / 11 :تادرباره او نک: سخاو ، بی

 

 و عناوین دیگر آن آلهواللهعلیصلیالمصطفی هالمنتقی فی سیر .3

د ی و عنوان کتابی است در شیر  حیال و بییان کامی   نی      آلهواللهعلیصلیالمصطفی هالمنتقی فی سیر
 ق. به  بان عربی نوشته شده است.  822که توسط کا رونی در سال  آلهواللهعلیصلیسیرۀ پیامبر اکرم

ها  مختلیف ضیبط شیده اسیت:     ها، با نامالمنتقی در فهارس مختلف نسخ خطی و کتابشناسی 
السیر النبیی   (، المنتقی فی2/1721 :13۶2المنتقی فی سیره المصطفی، المنتقی فی السیر)حاج خلیفه 

 :112۶ ،(، المنتقی فی اوصیاف النبیی المصیطفی)کا رونی   2۶2و192 /2 :19۶9 ،المصطفی)بروکلمان
چ: انجامۀ کتا (، المنتقى من سیر مولد النبی  31۶ :112۶ ،(، المنتقی فی مولود المصطفی)کا رونی3

 ، اده آدمییت کن(، المنتقى مین سییر مولانیا النبیی المصیطفى)ر     1112 /2 :1921 ،المصطفى)بغداد 
؛ رکن  اده مولود النبی را اثر  جدا انه ا  کا رونی دانسته است(، مولد النبی المصیطفی،  1۶1 :1338

(، مولید  2۶2و192 /2 :19۶9 ،مولود مصطفی، مولود المصطفى، مولید النبیی، مولیود النبی)بروکلمیان    
(، سییر  172 :1373ت، بی)دوغلا(، سیره النبی، سیره الرسول، سیر الن2/22 :1372)عسقلانی،  1النبو 

(، 1/187 :1387 ،؛ را  3/290 :1371 ،( و سیر سید الابرار)خوانیدمیر 2/278 :1308 ،کا رونی)ستوده
(، السیره النبویه للکا رونی، المنتقیى فیی   1/22 :تابی ،المنتقى فی مولود المصطفى للکا رونی)مجلسی
بیه بعید( و    2/887 :13۶2 ،؛ استور ۶/0001: 1323 ،مولد النبی المصطفى، سیرت المصطفی)منزو 

در نسخه ترجمه ترکی با عنوان صحائف العبر و لطائف السیر یا ترجمه المنتقی فی سیر مولید النبیی   
   .(0/2223 :تابی ،المصطفی للکا رونی)قره بلوط

                                                           
مولید    هشود؛ برا  دیدن آنها به همیراه سیایر منیابع دربیار    ها  بسیار  با عنوان مولودیه یا مولودنامه در فهارس نسخ خطی دیده می. کتا 1

 .217تا  091، ص 1393نک: جعفریان، منابع تاریخ اسلام،  آلهواللهعلیصلیالنبی
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کتابخانه نور عثمانیه که ا  رو  خط محمید بین عبیدالرحیم، نیواده      هنسخ هاسم کتا  در انجام 
   .(707 ه.ق.:792 ،ثبت شده است)عفیفی« منقی»یفی نوشته عف

و  372۶خطی کتابخانه ملک )متعلق به شیاهزاده فرهیاد مییر ا( بیه شیماره       هبر رو  جلد نسخ
ق با عنوان اصلی تاریخ کا رونی و در حواشی آن عناوین ترجمه تیاریخ کیا رونی،    799تاریخ کتابت 

و مولود مصطفی نیز آمده است. هرچند فهرست نگار کتابخانه به اسامی  آلیه واللهعلیصلی ترجمه مولود النبی
دیگر ثبت کرده است: ترجمه مولودالنجی یا المنتقی فی سیرالنجی، المنتقی فیی سییرالنبی و مولیود    

 .جلد و پشت جلد( :799 ،)عفیفی ههالنبی

ق 112۶در سیال  در نسخه خطی و نفیس کتابخانه حاجی بشیر آغا )متعلق به مصطفی پاشا( که 
ابتدا  کتا ، عنوان المنتقی  هبه خط  ین الدین بن شمس الدین الیزد  کتابت شده است، در شمس

آن، المنتقیی فیی مولیود المصیطفی      ه راحی شده و در انجامی  آلیه واللهعلیصلی فی اوصاف النبی المصطفی
 .چ(31۶ :112۶ ،نوشته شده است)کا رونی

تصینیف الشییخ    آلیه واللهعلیی صیلی  یه: کتا  المنتقی فی سیر المصیطفی خطی دارلافتاء السعود هدر نسخ
المحقق المدقق صاحب العلوم الشریفه و التصانیف المنیفه سیعید بین محمید بین مسیعود المعیروف       

 :ق 1129 ،بالمسعود  الکا رونی تغملده الله برحمته و رضوانه آمین و الحمدلله ر  العالمین)کیا رونی 
 .رو  جلد(

 تصیریح شیده اسیت)عفیفی    آلیه واللهعلیی صلی   در ترجمه عفیفی در سه موضع مولود مصطفیاسم کتا
با عنوان مولد النبی و  یک بار( ق 112۶کتابت ) المنتقی عربی  در نسخه؛ (000و  003، 8 :ق 737
ر(  318ر، 31۶ :112۶ ،کیا رونی دیگر بدون اشاره به نام کتا  فقط نوشته است: هیذا الکتا ...)  باردو 

ها به اسامی دیگر است ا  جمله در همین شناسیها یا در فهارس و کتا نسخهجلد هر چند در رو  
 نوشته است. آلهواللهعلیصلی در صفحه اول در داخ  شمسه نام سیره النبی ق( 737)کتابت  نسخه عفیفی

آمیده  « لنبیی مولید ا »شخص کا رونی اسیت   هاسم کتا  در متن کتا  المنتقی که  بیعتاً نوشت
عفیفیی   هر(. و در ترجمی 8، 112۶)کا رونی  «سلّموعلیهاللهصلیفصارت کتاباً مجموعاً فی مولد النبی»است: 
عَلحییه  الصلیلواتَ   »در مولود مصطفی  و مجموع آن کتابی«: مولود مصطفی»فر ند او است،  هکه نوشت
 (.8 :737 ،شد)عفیفی« وَالسللام

ق( نیز که شا رد  فر نید مللیف را نمیوده اسیت در کتیا  عقید        732-882تقی الدین فاسی )
دانسته و نوشته است: سمعت منه )نسیم الیدین محمید   « المولد النبو »الثمین نام کتا  کا رونی را 

 .(323 :101۶ ،فر ند دوم کا رونی( شیئاً من کتا  المولد النبو  الذ  صنّفه ابوه... )فاسی

آید که نام المنتقی را نه خود مللیف و  دست میها  تراجم بهها  خطی و کتا ا  بررسی نسخه
اند. اولین کسی که این نام را بر کتا  کا رونی نهاده، دییار  نه هیچ کدام ا  مترجمان بر کتا  ننهاده

بار در هر دو جلد  ایین اثیر ا  آن نیام     1۶2ق( در کتا  تاریخ الخمیس بوده است که  991بکر  )د 
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ق( در سیره الحلبیه )انسان العییون فیی سییره     1100-982گرانی چون حلبی )برده است و سپس دی 

ق( در شر  المواهب اللدنیه بالمنح المحمدیه که ا  تاریخ  1122 – 1122الامین المامون( و  رقانی )
 اند.کار بردهمنتقی را برا  اثر کا رونی بهالاند همین نام الخمیس استفاده کرده

 یردد بیه   بکر  المنتقی را برا  عنوان کتا  کا رونی پسندیده اسیت برمیی  که چرا دیار اما این
دهخدا( و این کیاملاً  فرهنگ لغت ) «بر زیده»معنا  مفهوم این کلمه که صفت عربی قدیم است به

 چه هدف کا رونی در تألیف کتا  بوده است هماهنگی دارد: با آن

ین الکخت  البوییهته و عحت  ز یتایتد     و عقدت العزیمه و استخرتت ا  ععتیلو و حخ تز  تزا    »

العلیم المحط یه و السخرتیز درراً من ب یر ال یائد حتعوخهی نظم القلائد حتو ب تیر الریایتد و    

  1.(ر 8 :112۶ ،یکا رون)«یمعز شخیعهی الموخدد حو یمیعیت البظیم یمع ال توف المیاحقه للکلام

این نام  احتمالاً 2منابع  زینش شده بنویسد ا  بر زیده ا دیار بکر  نیز که بنا داشته است سیره
عفیفیی )عفیفیی    هها  سیررا بر آن کتا   ذاشته است. البته در این میان تعبیر کاتب یکی ا  نسخه

در صیورتی کیه دییاربکر      ،( به مَنحقیّ برا  المنتقی، آن هم یک سده قب  ا  دییاربکر  707، 792
شد. منقی نیز صفت عربی و بیه معنیا  پیاک کیرده شیده      تواند الهام بخش او بوده بادیده باشد می

 دهخدا(.فرهنگ لغت است)

 

 سال تألیف المنتقی و سِنّ مؤلف در آن زمان و تاریخ تولد مؤلف .4

 کا رونی در مقدمه المنتقی نوشته است:

عتاهم سبو سوعمیئه بعد اثبخین و  مسین علو دیتن رستیلهم فب تیخ مرلحتین د موتدهلین و د      »

 ر(  2 :112۶ ،)کا رونی 3«م تحّین

او در ادامه تلویحاً به سین   1ق بوده است. 822شود که سال تألیف کتا  ا  این عبارت معلوم می
 کند: خود نیز اشاره می

                                                           
و اخبیار   هیی کتیب نبو  نینمیودم و خیزا  « ع یزَّ شحیأنه  »پس عزم جزم کردم و استمداد و استخاره ا  حیق  »یفی: . ترجمه این جملات در سیره عف1

خیود منظیوم     را بیه جیا   کیی آوردم، و مرتب و مو ون هیر   رونیبمنثور   قواعد آنها غو ه خوردم، و دَرلها  ایفتح کردم و در در هیلمصطف
 .(8، 737 یفی)عف «کرده، متفرقات آن جمله جمع کردم

ار ش تاریخ الخمیس به بخیش سییره آن   »( نوشته است: 318، 1393. رسول جعفریان درباره دیاربکر  در کتا  منابع تاریخ اسلام )جعفریان 2
چنین فرد محقق و نقاد وقتیی  «. است که حجم عمده کتا  در همان بخش است...وکوشیده تا میان نق  ها  مختلف، نقاد  و ار یابی کند

 به کتا  المنتقی اعتماد می کند نشانه اعتبار این کتا  است.این همه 
م در ترجمه این عبارت در سیرۀ عفیفی: لاجرم اُملت  او را خلاصۀ اُمَم ساخت تا رحمت به ایشان نا ل شود و قیامت بر ایشان قایم  ردد و دایی  .3

در تقویت دین حنیفی کوشند تا بعد ا  هفتصد و پنجاه و دو سال بینیی  ها قرآن دارند و به قربانی سر با ند و خیرات و حسنات باشند، در سینه
 (.2، 737اند. )عفیفی راسخ و ثابت« عَلحیه  الصللواتَ واَلسللام»که ا  سرَِ اخلاص بر دین محمد  
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و لی د انو حتو عتعا القتیا شتیلب الوتیلو و الطلتن ال تینو عنتیحخو علتو الرمستین و   ا بتو            » 

  چ( 2 :همان) 2«ادمتان صیهعهمی شن فین

ا  کنار هم قیرار دادن دو   سال بوده است. 21ن او در هنگام نگارش کتا  المنتقی بالغ بر پس س
جمله بالا، و نیز تاریخ در ذشت یکی ا  مشایخ او به نام صدر الدین ابو المجامع ابراهیم بین محمید   

ن اشیاره  توان تاریخ تولد او را که در هیچ یک ا  منابع تاریخی بیدا ق( می  822)د  3بن ملید جوینی
 ق بوده باشد. 811نشده است حدس  د که باید در اواخر قرن هفتم یا حدود سال 

 

 های کتاب المنتقیمشخصات و ویژگی .5

 یابد:چنین شروع و پایان میها اینکتا  المنتقی در معمول نسخه

الاشییاء ثیم خلیق     قب  سلموعلیهاللهصلیالذ  خلق نور محمدآغا : بسم الله الرحمن الرحیم، الحمدلله 
 من نوره العرش و الکرسی و اللو  و اروا  جمیع الانبیاء و الاولیاء ...

أبصارنا، و أ لق بها ألسنتنا و فر  بهیا عین    سلموعلیهاللهصلیانجام: ... اللهم نور بأحادیث نبیک محمد
 علی رسوله محمد و آلیه  قلوبنا و اشر  بها صدورنا و استعم  بها ابداننا، انک رؤوف رحیم و صلی الله

 اجمعین.

کتا  المنتقی به دو  بان فارسی و ترکی ترجمه شده است. ترجمه فارسی این اثیر ییک بیار بیه     
عفیفی و دیگر بار به دست عبدالسلام بن علی بن الحسین ابرقوهی  هدست فر ند مللف و به نام سیر

رو  ترجمه فارسی عفیفی انجام پذیرفتیه  به نام نهایه المسئول انجام شده است. ترجمه ترکی نیز ا  
 است.  

جا  آوردن انبوهی ا  ا لاعات درست و سبک مللف در این اثر بر پایه تحقیق استوار است. او به
ا  ا   زینشیی عمی  کیرده و خلاصیه     -شیود ها  آن  مان دییده میی  که در سایر سیره-نادرست 

کرده اسیت. در عیین حیال او ا  هییچ     جمع -هرچند مفص –معتبرترین اخبار سیره را در یک مجلد 

ا  نسب، ولادت،  فولیت تا بعثیت، معجیزات و حتیی    –موضوع معتبر و مطالب مهم در سیره پیامبر 

                                                                                                                                             
ق بوده اسیت؛ بنیابر ایین     282ق تا  822ها  ها بین سالشود که تاریخ در ذشت آن. ا  بررسی اسامی استادان و شیوخ کا رونی مشخص می1

 کا رونی کتا  خود را پس ا  فراغت ا  تحصی  رسمی دانش در شهرها  مختلف و با  شت به  اد اه خود کا رون نگاشته است.
اخیت  . این عبارت در سیرۀ عفیفی بدون تاریخ ترجمه شده است: ا رنه ا  شداید و مکاره  رو  ار ضعیف و ناتوان بودمی، در این مییدان بسیی ت  2

ا  رسانیدمی که در شماره کردن اوراق آن، سرها  انگشیتان  کردمی و ا  این مرَقا عروج بسیار نمودمی تا فص  نبوت و معجزات او به مرتبه
 آلود شد ! )همان(.خون

؛ دربیاره  171 :737 ،ر؛ عفیفیی  112 :972 ،را به واسطه او ا  ترمذ  نق  کیرده اسیت)کا رونی   آلهواللهعلیصلیکا رونی صفت شیب و خضا  پیامبر. 3
 .(171: 1372 ،جوینی نک: عسقلانی
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ا  که خواننده با مطالعیه ایین کتیا  ا      ونهفرو ذار نکرده است؛ به -شمائ  پیامبر و مکاتبات و ...  
 شود. نیا  میها   ولانی سیره بیکتا 

گاه کا رونی به سیره نبو   ویا  آن است که موضوع سیره برا  او اهمیت والایی داشیته  نوع ن
ا  که او سیره را مرتبه دوم بعد ا  قرآن کریم دانسته و خواندن آن را مانند تلاوت قرآن  ونهاست به

نید.  کباعث تقر  به پیامبر و نی  به شفاعت ایشان و کسب رضا  الهی در دنیا و آخرت معرفی میی 
او خصوصیاً   1و  به سیره نبو  چنان جایگاهی بخشیده که تا قب  ا  او شاهد چنین چیز  نبیودیم. 

و بیان وظایف مسلمانان نسبت به ایشان و  آلیه واللهعلیصلیفص  آخر کتا  المنتقی را به تعظیم پیامبر اکرم
 تأسلی همگان به سیره و سنت آن حضرت اختصاص داده است.

شود که با توجه به رکود علم در سیده هشیتم و   لف در آغا  کتا  معلوم میلمه ما  خطبه و مقد
دور  مردم  مانه مللف ا  فهم صحیح دین و تفکر در علم حدیث و سنت و بیه تبیع آن رواج انیواع    

ها  نامعتبر؛ او کوشیده است با استفاده ا  روایات معتبر در تاریخ و سیره و با نقد ها و مولودنامهسیره
تهییه کنید تیا ا  ابا یی  و      آلیه واللهعلیی صیلی ثار مربو ه، یک متن پاکیزه و قاب  اعتماد درباره سیره پیامبرآ

هات و اعاجیب( عار  باشد. بنابراین مطالیب کتیا  المنتقیی ا     رّاسا یر  مراه کننده و غیرمستند )تُ
هیا   ین که مانند اغلب کتا منابع دست اول همراه با نقد و ار یابی هر مطلب فراهم شده است نه ا

 سیره فقط به  ردآور  روایات اکتفا شده باشد.

هیا   که نویسند ان آن دوره آخرین افراد  هستند که به بقایا  کتا ا  سو  دیگر نظر به این
ها و اختلافیات  ها، بسیار  ا  این آثار در جنگاند و پس ا  آنقرون نخست اسلامی دسترسی داشته

تیوان  فیت   ها  بعد ا  میان رفته است، میو سپس هجوم و غارت تیموریان در قرن ایلخانان رقیب
که یکی دیگر ا  دلای  ار ش این کتا  به جهت دربرداشتن مطالبی ا  متون فیراوان  ذشیته اسیت    

 که امرو ه در اختیار ما نیست.

اه را  وشیزد  ا  کوتحضور کا رونی در متن پررنگ است. او  اهی در وسط نق  یک روایت نکته
ا  که در فهم رواییت ممکین   دهد و شبههکند یا کلامی را تفسیر و یا قول مبهمی را توضیح میمی

کند. بیرا  نمونیه    ردد و آن را کام  میکند سپس به اص  روایت بر میاست پیش بیاید را رفع می
سیپس اسیم   «  ویدمیمللف این کتا  »نویسد: ا  را اضافه کند این  ونه میخواهد نکتهوقتی می
کنید و ایین ملاحظیات و     کند بعد ا  آن نکته خود را بیان میی آورد و برا  خود دعا میخود را می

 شود.شام  تعلیقه بر یک روایت یا شر  عبارات غامض و پیچیده نیز می

آیید  لیف یک امتیا  به حسیا  میی  أها  کتا  که در میان سایر آثار تاریخی در دوره تا  ویژ ی
ها  آن  مان که همراه با ستایشگر  نسبت به خلیفه و پادشیاه و  ی آن است که بر خلاف کتا یک

                                                           
هیا کتیابی نگاشیت    اند اما کا رونی بعد ا  قرننگریسته. در حالی که برخی علما چون احمد ابن حنب  به کتا  ها  سیره با دیدۀ تردید و شک 1

 ا  داد.بار و جایگاه ویژهو میلاد ایشان بین مسلمانان اعت آلهواللهعلیصلیکه به سیره پیامبر
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در این کتا  هیچ اثر  ا  میداحی و   .(282 :1382 ،؛ حمید 3/171 :1338 ،حاکم و و یر است)بهار 
اش در مقدمیه ترجمیه   وداده  نیز انجامکتا   ابرقوهی آید. کار  که حتی مترجمتملق به چشم نمی

اسیت)نک:   پرداختیه    اومید بیه  هد  الیه )ابوالاشرف محمید نقییب الاشیراف فیارس(     خطا  به مَ
   .(1/29 :13۶۶ ،ابرقوهی

ی کیه  خصوصییت  1؛لف است در ضیبط درسیت اسیامی و اعیداد و رواییات     لویژ ی دیگر، دقت م
ثیر أتی چراکه پیدایش حکومت مغیولان   آیدبه حسا  میسفانه در تواریخ قرن هشتم یک استثناء أمت

نامطلوبی بر رو  اخلاق و شیوه نگارش مورخان  ذاشت و عدم تحقیق و تتبع و مداهنیه و لاقیید    
ع کافی در صحت اسامی و صحت اعداد تتبل، قرناین در تواریخ  در نگارش به امر معمول بدل  شت.
در  ها  معروف لفظی و اشتباهات تیاریخی آمده است. غالب غلطسال و صحت روایات به عم  نمی

کتب را ا  یخی رتاارک غالباً مدن خارمواین دوره پیدا شده است. عربی دانی رو  به ضعف نهیاده و  
در قت دنه و شته ا  داعراسی که نه رلخط فااسم   ربدو ا  ند اکییردهمیییکسب د خوا  سی قب  رفا

خوانده و شده است میه میندابه هرشکلی که خورا سمی اهر ده و ست غفلت کراهشدمیت ضبط لغا
   .همان( :اند)بهارنمودهدر تاریخ خود ضبط می

را با جزئیات کام  و بیه نقی  ا     آلهواللهعلیصلیالمنتقی بسیار  ا  رویدادها  تاریخ  ند ی پیامبر اکرم
تیوان یافیت.   این ا لاعات را در یک اثر به ندرت می  هکند به نحو  که هممنابع مختلف ذکر می

عنیوان ییک محیدلث    کا رونی با روایات تاریخی ا  نوع  زینشی اسیت. او بیه    ههکه مواجضمن آن
-توانمند که به علم حدیث و روایت اشراف دارد و آثار فنی چون المسلسلات را پدید آورده است میی 

کوشد ا  میان روایات مختلف، معتبرترین را بر زیند. او با ترکیب چند روایت در یک موضوع و ابیرا   
ها  روایت، حضور خودش را نییز در میتن و   ها و ابهامها و حتی رفع تناقضاره بعضی روایتنظر درب

و مشاهده توضییحات خیودش   در این باره  اهی ا  مبنا  کا رونی آ)برا  دهداعتبار روایت نشان می

  .(چ 8 –ر  ۶ :112۶ ،ی، نک: کا رونمقدمهدر 

 

 لیف کتاب المنتقیأهدف کازرونی از ت .6

-صورت مولودنامیه را به آلهواللهعلیصلیی ا  نگارش المنتقی این بوده است که سیره پیامبرهدف کا رون

لیف کند. تلاش او بر این بوده أباشد ت آلیه واللهعلیصلیتمامی مراح   ند ی پیامبر اکرم  ها  که دربردارند
-سیره و تواریخ معتبیر بیه  است که کتا  سیره را به استناد احادیث نبو  و روایات ذکرشده در کتب 

رو ها   مراه کننده و غیر مستند باشید بنویسید. ا  ایین   ا  که عار  ا  مطالب با   و داستان ونه
ها  موالید که شام  ترّهات و اعاجیب و مطالب دروغ بوده و در  مانیه  نگرانی خود را ا  وجود کتا 

                                                           
ها به لحاظ عدم دقت در ضبط لغات و بد  رسم الخط، تصیحیفات و اشیتباهاتی راه یافتیه اسیت کیه آن هیم ناشیی ا         . البته در برخی نسخه1

 بوده است. انکوتاهی یا بی سواد  کاتب
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ها  عجیب و غریب ها و قصهول ا  اسطورهاو بین مردم رایج  شته و هیچ منبع معتبر  نداشته و ممل 
کنید و بیر   است و دستاویز  برا  به دست آوردن اموال حاکمان ا  سو  مللفانش شده بود ابرا  می

  شاید: کتابش این چنین لب به شکایت می هتا د و در مقدمها میآن

ا د اصتن لته متن    می هذه المیالید ادشی یت   و متی هتذه الختهتیت و ادعیییت ا و متی هتذا التذ        »

مرختعیت الرتاحیت و ادبیطین  و می د حتع له من م ختعیت المبقتیدت متن اا یویتنا و متی هتذا      

الذا د صدق من الم ختییت التواییت عتن الخمیثیتن  و د صت هز لته متن میعتیعیت ال کییتیت عتن         

بهتی صت ییت    ادعیلینا می اک ادّ مرختع سمهت و مرختع هذر یعله یشبقیت و حری هم یحتیوین 

 .چ( ۶ :112۶ ،)کا رونی1«ادمیال من  زاین السلطین ...

 کند: ها ادعا میکا رونی ضمن مقایسه اجمالی بین کتا  خودش و سایر مولودنامه

این انز من میلاد هی اصدق المیالیتد و عقتیتت هتی اطیت  اددیریتدت نطقتز بته شختی  ا  و         »

راعه و عویشیتهت شهدت علیه اد ویر المبقیله و الآثیر ع یسیته و دفز  ون عحییته و عکییبه امی

المعقیله و ادمیر المقویلهت المخلقیت من الثقیت ادثویتت شمی ادیز السهبن و الآییتت و اشتخملز علیته   

المحب یت ادسلامیهت و فکو عن الکخ  السمیویه و الحه ا المخقدمه الجلیهه؛ ممی عخشتتف الب تی    

 .)همان( 2«سخمیعهت و عثی  علو نقله و ف ظه و رواییعه ...بسمیعه و عخشیق الو ا

 کند: و در نهایت به هدفش ا  تألیف کتا  این  ونه تصریح می

ححتیرت شخیبتیً مجمیعتی حتتو میلتد البوتو صتلو ا  علیتته و ستلم ... اراده لبشتت البستتیر         »... 

یتتهت و بیینتتی لل جتته : الستتبنو و ادستتتار البوییتتهت و ردوتته حتتو الهتتیر ادفتتیال الم مد نستتره)

الویضیخت الیای  سلیشهی حو الستاخ و الضتاخت و اححیفی لل ق و رحعی للغشیوه عن الوحتت الکلیتنت   

و  معی للویطن الذا هی دهتن ممینبتی شیدشلیتنت و عتدیوتی للمستلمین حتو القیتیم بکختی  ا  و ستبه          

                                                           
ا  ندارنید چیه هسیتندا! ایین     با   که هیچ اص  و ریشیه  . این مولودها  دروغ، و این سخنان بیهوده و شگفت انگیز، و این مطالب خرافه و1

 .روایات دروغ و حکایات با   و جعلی چیستندا! ..
هاست که در آن ا  کتا  خدا و تفاسیرش بهره بردم و اخبار منقول و آثار معقیول  ترین نغمهترین موالید و پاک. این میلاد )مولد النبی( ا  راست2

 ام...را بر آن  واه  رفته
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طیلوین حو ف ظ السبه عن ع تیتا  رسیله و اسخعداد البزول للمیت  ون المیمه و فلیلهت و عبویهی لل 

 (چ 8، ر 8 :)همان 1...« الغیلینت و انخ یل الموطلینت و عیوین الجیهلین

رسد کا رونی کتا  المنتقی را به قصد تولید یک متن آمو شیِ منقّح و پیاکیزه  نظر میبنابراین به
یفیی و ابرقیوهی( بیا    در  مینه سیره نبو  برا  عالمان نوشته است کار  که فر ند و شیا رد او )عف 

ترجمه آن به فارسی آن را برا  عموم مردمان فارسی  بان قاب  استفاده نمودند. این متن خیلی  ود 
ها تدریس و مطالعه شید و  ها و  اویهها  علمی آن  مان ا  قبی  مساجد و مدارس و خانقاهدر کانون
ها  مولود  خوانی و   قبی  مراسمتر اها  عمومیها  بسیار ا  آن فراهم آمد. حتی در جمعنسخه
شد و ا  اول ربیع الاول هیر رو   بخش تقسیم می 12ها  موسوم به عَرسُ النبی این کتا  به جشن

ربیع که به دید اه اه  سنت رو  ولادت پیامبر بود و با برپیایی   12شد تا رو  جزئی ا  آن خوانده می
 2یافت.ها  باشکوه پایان میجشن

ا   ردآورد که در ایام جشن میلاد پیامبر  ونهن کسی است که سیره نبو  را بهکا رونی نخستی
ها  عجیب و غریب و ابا ی  بیود و  ها  موالید  که مشحون ا  داستانجا  کتا به آلهواللهعلیصلیاکرم

 ند ی ایشان که  و شیرخوار ی ایشان اشاره داشت و به جوانب دیگر آلیه واللهعلیصلیصرفاً به ولادت پیامبر
عفیفی  هسیر ها هنسخدست کم در یکی ا  شد. داد خوانده میموضوعیت تاریخی دارد اهمیتی نمی

 ده است. ش انه مشخص ق( دقیقاً پایان هر یک ا  مجالس دوا ده 737)عفیفی، 

هیا  سییره، حیدیث، تیاریخ و     توان  فت مباحثی که کا رونی با استفاده ا  کتیا  در مجموع می
دهد که او را در بسیار  ا  موارد ا  سیر فراهم نموده است به خواننده یک دید جامع و سودمند میتف

اهمیت المنتقیی را  یکی ا  دلای  شهرت و کند. بنابر این نیا  میها   ولانی سیره بیخواندن کتا 
 .حسا  آوردبه آلهواللهعلیصلیها  سیره پیامبر اکرمتمامی بخش رویدادها درباید در جامع بودن 

 

 کتاب المنتقی ساختار  .7

 ریز  شده است:  ساختار المنتقی در شش بخش و بر اساس چنین الگویی پی

                                                           
... قصد من ا  نوشتن این کتیا ، نشیر سینن و اسیرار نبیو ، اظهیار احیوال و سییرۀ         آلهواللهعلیصلی. پس در مجموع کتابی شد درباره  ند ی پیامبر1

محمد  و تبیین راه روشن حق است که پیمودن آن در پنهان و آشکار واجب است و برا  پرده برداشتن ا  چشم نابینا و برکندن بیا لی کیه   
   مان ما  رفتار آن شده اند و ترغیب مسلمانان برا  قیام به کتا  خدا و سنت رسولش و آماده شدن برا  نزول موت قب  ا  حلیولش و  اه

 بیدار کردن حامیان دین برا  حراست ا  سنت پیامبر ا  تحریف غالیان و انتحال مبطلان و تأوی  جاهلان.
در نقیاط مختلیف    آلیه واللهعلیصلیاکرم  ها  ولادت پیامبرکند و به بیان نحوه برپایی جشنمبر شروع می. کا رونی مبحثی با عنوان منشاء عرَسِ پیغ2

ر؛  31۶ – چ 310 :112۶ ،کیا رونی نیک بیه:   میی پیردا د )   رو  12ختم سیره در  هو شیو دنیا  اسلام در آن  مان )مکه، مدینه، مغاربه و ...(
 .(002-001 :737 ،عفیفی
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پردا د و ا  که مصنف در آن به حمد و ستایش حضرت حق میخطبه آغا ین کتا  یا مقدمه .1 
سیمی ا  وضعیت آن  مان به لحاظ نگارد و ضمن ترمی آلیه واللهعلیصلین پیامبر اکرمأعباراتی در عظمت ش

، به سوابق و آثار علمی خیود و نییز بیه انگییزه و اهیدافش ا       آلهواللهعلیصلیآشنایی مردمان با سیره پیامبر
 کند. نوشتن کتا  سیره اشاره می

پیردا د و  تیا  میان ولادت آن حضیرت میی     آلهواللهعلیصلیقسم اول که به بیان خلقت نور  پیامبر .2
و آفیرینش  ینیت آن حضیرت پییش ا       آلهواللهعلیصلیام  هشت با  است؛ کیفیت خلقت نور  پیامبرش

ییان  ، اخبار جنّآلهواللهعلیصلیها  قدیمی و پیامبران و دیگران به بعثت رسول خدا ینت آدم، اشارات کتا 
ره، عجایبی که در میدت  به بعثت ایشان، کیفیت منتق  شدن نور نبوت ا  اصلا   یبه به ارحام  اه

حم  ظاهر شده، ولادت و ظهور با برکیت و کیفییت وضیع حمی  و حیوادث شیب ولادت و قصیه        
اصحا  فی  و ذکر نسب و اجداد و جدات ایشان و کیفیت وفیات عبیدالله و ییادکرد  ا  اسیامی آن     

 حضرت.

-صورت سالشمار  میی به هآلواللهعلیصلیسه قسم بعد  به بیان حوادث و رویدادها   ند ی پیامبر .3

پردا د. قسم دوم ا  اول ولادت تا  مان نبوت یعنی چه  سال را بر مبنا  سیال ولادت در نیه بیا     
کند. با مطالبی ا  قبی  مدت ارضاع آن حضرت، دشمنی کاهنان و قصۀ شیقِّ صیدر، حیدیث    ذکر می

 رت.سیف بن ذ  یزن، قصه راهب و ا دواج با حضرت خدیجه و ذکر اولاد آن حض

در مکه رو  داده  است را در نه  آلهواللهعلیصلیچه در  مان نبوت و مدت اقامت پیامبرقسم سوم آن .0
صورت سالشمار ولی بر مبنا  سال نبیوت آن حضیرت یعنیی ا  اول    کند؛ این بار هم بهبا  بیان می

هیا   نجهنبوت تا سیزدهم ا جمله کیفیت نزول وحی و اول کسیی کیه مسیلمان شیده اسیت، شیک      
مشرکان، هجرت به حبشه، اسلام آوردن حمزه، ذکر عهد و سو ند کردن قیریش بیر دشیمنی بنیی     

، ذکیر معیراج و کیفییت    آلیه واللهعلیی صیلی ها  پیامبرهاشم و بنی مطلب، وفات ابی  الب و خدیجه، ا دواج
 وجو  نما  در آن شب.

ا  مکه به مدینه تیا   آلیه واللهعلیصلیمبرها  هجرت پیاقسم چهارم مربوط است به بیان حوادث سال .2
در مدینه ا جملیه   آلیه واللهعلیصلیها  حضور حضرترحلت آن حضرت شام  یا ده با  ناظر به تعداد سال

، استقبال مردم مدینه و اسلام آوردن سیلمان  آلیه واللهعلیصلیذکر مباحث مربوط به هجرت و اوصاف پیامبر
، تحوی  قبله، فریضه رمضان علیهیا اللهسلامبا حضرت فا مه السلامعلیهاد  حضرت علیفارسی، ذکر نکا  و دام

و شر  کاملی ا  غزوات مهم مانند بدر و قت  ابی جه  علیه اللعنه، احد و شیهادت حمیزه و بعضیی    
م دیگر ا  شهدا، تزویج ام سلمه و ام حبیبه، خندق و حدیبیه، جنگ با قبایی  یهودییان و خیبیر، اعیزا    
فرستاد ان و دعوت ا  پادشاهان بزرگ آن  مان، فتح مکه و حَنحین و  ایف و ولادت ابراهیم، وفود و 

 .آلهواللهعلیصلیقصه تبوک، جریان حجۀ الوداع و ذکر حالات و حوادث هنگام مریضی و رحلت پیامبر
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مربیوط بیه   . واپسین بخش کتا  با عنوان خاتمه الکتا  در ذکر موضوعاتی است که جملگیی  ۶ 
شود و در آن هفت فص  است؛ ثنا  خداوند و اظهار بزر یی قیدر   می آلیه واللهعلیصلیتعظیم و تکریم پیامبر

، وجو  رعایت حقوق آن حضرت توسط خلق،  آلیه واللهعلیصلیحضرت نزد حضرت حق، معجزات پیامبر آن
و فضای  و کیفیت آن و مذملت ترک  آلیه واللهعلیصلیفواید بسیار محبت به ایشان، در بیان صلوات بر پیامبر

چه در حق ایشان سبَل و نقص بیوَد و تکفییر عاییب و سیبل کننیده آن حضیرت و       کننده صلوات، آن
 .آلهواللهعلیصلیها برا  پیامبرپیغمبران و اه  بیت و ذکر جشن

 

 نامه خاندان بلیانیجرهش .8

لهدایه و مصبا  العناییه آمیده )نیک: محمیود بین      کتا  مفتا  ا هچه در مقدمنامه با آناین نسب
کتیا    هچه محمد قزوینی درباره مشایخ بلیانی تنظیم کرده و در حاشی( و نیز با آن02: 138۶عثمان، 

 .(07۶: 1327شد الا ار آورده است قاب  انطباق است)جنید شیرا  ، 

 

 گیرینتیجه .9

نگیاران و محیدلثین    که کا رونی ا  سییره  فتنتیجه  ر توانچه در بالا  فته شد میبا توجه به آن
سعیدالدین ابوسعد محمدبن الشیخ ضیاءالدین مسیعود بین   قرن هشتم هجر  است که نام صحیح او 
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او صیاحب  اسیت.  الشیخ سعدالدین محمد بلیانی کا رونی مَکنیّ به ابوالمحمدین و مشهور به مولانیا   
ها  متفاوت ا  است که در منابع مختلف با نامسیرهها کتا  تألیفات متعدد است که مشهورترین آن

 ذکر شده است.  آلهواللهعلیصلیالمنتقی فی سیره المصطفیتر با عنوان و بیش

 21ق در حیدود   822بنابر نتایج به دست آمده ا  این پژوهش، کا رونی ایین کتیا  را در سیال    
-ها، با نیام نسخ خطی و کتابشناسی المنتقی در فهارس مختلفسالگی به رشته تحریر درآورده است. 

و در  ،که نوشتۀ کا رونی اسیت مولید النبیی   عربی اسم کتا  در متن . ها  مختلف ضبط شده است
ها  خطیی و  نسخهآمده است. در  مولود مصطفی است عفیفیفارسی آن که نوشته فر ندش ترجمۀ 
ق( در  991دیار بکیر  )د  که نخوریم تا ایتا قرن دهم به اسامی دیگر  نیز برمی ها  تراجمکتا 

بیا هیدف کیا رونی در    که مفهوم آن - آلهواللهعلیصلیالمنتقی فی سیره المصطفیا  عنوان  تاریخ الخمیس
-982حلبیی ) کند و نویسند ان بعد  چیون  استفاده می -بوده هماهنگ بر زیده سیره تألیف کتا 

نییز همیین نیام را     در شر  المواهب اللدنیهق(  1122 – 1122ق( در سیره الحلبیه و  رقانی ) 1100
 برند.بکار می

صیورت  را بیه  آلیه واللهعلیی صیلی پییامبر   هدف کا رونی ا  نگارش المنتقی این بیوده اسیت کیه سییره    
لیف کند. تلاش او بر این بوده است کیه  أت آلیه واللهعلیصلیتمامی مراح   ند ی پیامبر اکرم ا ا  مولودنامه

ا  کیه   ونها به استناد احادیث نبو  و روایات ذکرشده در کتب سیره و تواریخ معتبر بهکتا  سیره ر
سبک مللف در این اثر بر پایه تحقیق استوار است.  عار  ا  مطالب با   و غیر مستند باشد بنویسد.

-ها  آن  میان دییده میی   که در سایر سیره-جا  آوردن انبوهی ا  ا لاعات درست و نادرست او به

 ؛هرچنید مفصی   ، ا  ا  معتبرترین اخبار سیره را در ییک مجلید   زینشی عم  کرده و خلاصه ،شود

ا  – آلیه واللهعلیی صیلی جمع کرده است. در عین حال او ا  هیچ موضوع معتبر و مطالب مهم در سیره پییامبر 
فرو یذار   -کاتبیات و ...  و م آلیه واللهعلیی صلینسب، ولادت،  فولیت تا بعثت، معجزات و حتی شمائ  پیامبر

 شود. نیا  میها   ولانی سیره بیا  که خواننده با مطالعه این کتا  ا  کتا  ونهنکرده است؛ به

رواییات  نقی   ر ضبط درست اسیامی و اعیداد و   او ددقت  نویسنده در متن کتا  وحضور پررنگ 
 رونی است.ها  سیره نگار  کا ، ا جمله ویژ یتواریخ قرن هشتم برخلاف معمول

کتا  المنتقی به دو  بان فارسی و ترکی ترجمه شده است. ترجمه فارسی این اثیر ییک بیار بیه     
عفیفی و دیگر بار به دست عبدالسلام بن علی بن الحسین ابرقوهی  ۀدست فر ند مللف و به نام سیر

انجام پذیرفتیه  به نام نهایه المسئول انجام شده است. ترجمه ترکی نیز ا  رو  ترجمه فارسی عفیفی 
خطبیه آغیا ین کتیا  ییا     و به این ترتیب تنظیم شیده اسیت:    است. ساختار المنتقی در شش بخش

-میی  آلیه واللهعلیصلین پیامبر اکرمأعظمت شو ا  که مصنف در آن به حمد و ستایش حضرت حق مقدمه

به سوابق علمی  ترسیم و آلهوللهاعلیصلیبه لحاظ آشنایی مردمان با سیره پیامبررا وضعیت آن  مان  .پردا د
تیا  میان    آلیه واللهعلیی صیلی کند. قسم اول به بیان خلقت نیور  پییامبر  خود و انگیزه نوشتن کتا  اشاره می
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بیه   آلیه واللهعلیصلیسه قسم بعد  به بیان حوادث و رویدادها   ند ی پیامبر .پردا دولادت آن حضرت می 
تا  مان نبوت یعنی چهی    آلیه واللهعلیصلیپیامبر سم دوم ا  اول ولادتد. قاختصاص دارصورت سالشمار  

چه در  مان نبوت و مدت اقامیت  کند. قسم سوم آنسال را بر مبنا  سال ولادت در نه با  ذکر می
قسم چهارم مربوط است بیه بییان    .کنددر مکه رو  داده  است را در نه با  بیان می آلهواللهعلیصلیپیامبر

ا  مکه به مدینه تا رحلت آن حضرت شام  یا ده با  نیاظر   آلهواللهعلیصلیها  هجرت پیامبرحوادث سال
ین بخیش کتیا    . آخرآلیه واللهعلیصلیها  حضور حضرت در مدینه ا جمله ذکر اوصاف پیامبربه تعداد سال

 آلهواللهعلیصلیو تکریم پیامبر با عنوان خاتمه الکتا  در ذکر موضوعاتی است که جملگی مربوط به تعظیم
 .شود و در آن هفت فص  استمی
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 .انتشارات علمی و فرهنگی: تهران
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 .خیام :تهران یی،هما نیجلال الد
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 .موسسه الرساله: حامد، بیروت
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 .قیصر  دارالعقبهترکیه:  .و المطبوعات(

 .امیر کبیرتهران: به کوشش ایرج افشار،  .تاریخ جدید یزد (.1328)کاتب، احمدبن حسین
 سیره فی نسخۀ خطی المنتقی (.ق.112۶)کا رونی مسعود بن محمد ابوسعد محمد بن کا رونی، سعیدالدین
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 ،«الأحمثیال  و الشحّیواهد  بیر  تأکیید  با نیشابور  دقّاق وعلیاب عرفانی ها اندیشه» (.139۶)امیرحسین مدنی،
 18۶-109تابستان. ص  و بهار ،22 ش ،عرفانی مطالعات فصلنامه

 .صدراتهران:  ،23 . جمجموعه آثار شهید مطهر (. 1378)مطهر ، مرتضی

 .اسا یرتهران:  به کوشش ایرج افشار، .جامع مفید  (.1302)مفید بافقی و محمد مستوفی



 ..............................................................................................................................کا رونی نگار سیره بر تأمللی 

 
 

◊22

محقیق و معلیق محمیود    . العقود الفریده فی تراجم الاعییاد المفییده   درر (.ق.1023)یز ، احمدبن علیمقر 
 .دارالغر  اسلامی: بیروتجلیلی، 

تهیران:  ، رسیاله دکتیر    .«تحقیق و تصحیح نسخۀ خطی سیرۀ عفیفیی. » (.1399)ملک ثابت، محمد رضا
 .دانشگاه شهید بهشتی

، «تأمللات روشیی و معناشیناختی در با شناسیی سییرۀ عفیفیی     » (.1011)ملک ثابت، محمدرضا و دیگران
 .221-193 ص، ص90، پیاپی 2، ش 20، دوره فصلنامه کتابدار  و ا لاع رسانی

 .ا موسسه فرهنگی منطقهتهران:  .ها  خطی فارسیفهرست نسخه (.1323)منزو ، احمد
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Abstract 

Al-Muntaqi fi Sira al-Mustafi, peace and blessings be upon him" or 

"Mawlad al-Mustafisali, peace and blessings be upon him" is one of the 

detailed books in the prophetic biography, which Muhammad bin Masoud 

Kazruni (d. 758 AH) wrote. Prominent biographers and narrators of the 8th 

century of Hijri have made it a field of writing. After the popularization of 

eclectic and unreliable biographies in the seventh and eighth centuries, he has 

tried to see a complete and polite period of the history and life of the Prophet 

of Islam by using the original and old sources. Kazeruni finished this work in 

752 AD in Shiraz. Despite the importance of Kazerooni's biography at the time 

of its authoring and until several centuries later, it has been less discussed in 

recent texts. Perhaps one of the reasons is the lack of knowledge about this 

work and its scholarly author. This article aims to introduce Kazerooni and his 

scientific family, and to introduce his scientific works, especially his 

comprehensive biography, which was written in Arabic and translated into 

other languages. To state the characteristics of the book "Al-Muntaghi" and 

Kazeruni's purpose of authoring it, and for the first time, through a scientific 

investigation through the versions close to the author's time and citing the text 

of the book and other contemporary books, to answer about the ambiguities of 

main title and other titles of the book as well as the year of its creation. 
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